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1 ¶ On account of which you are without
excuse, O man, everyone who is judging, for
in what you are judging the other, you are
condemning yourself; for the one judging is
practicing the same things.

2 And we know that the judgment of God is
according to truth upon the ones practicing
such things.

3 Now are you considering this, O man the one
judging the ones practicing such things and
doing them, that you will escape the judgment
of God?

4 Or are you despising the wealth of His
goodness, and the withholding and the
longsuffering, while being ignorant that the
goodness of God is leading you into repentance?

5 And according to your hardness and your
unrepentant heart, you are treasuring up for
yourself wrath in the day of wrath, and
revelation of a righteous judgment of God.

6 who “will give to each one according to his
works.”

7 Everlasting life, on the one hand to the ones
who according to endurance of a good work
seeking glory and honor and incorruptibility;

8 but on the other hand to the ones from out of
self –seeking and disobeying the truth, and
obeying unrighteousness, fury and wrath,

9 affliction and anguish upon every soul of man
who is working the evil, both of the Jew first,
and of the Greek.

10 But glory and honor and peace to everyone
working the good, both to the Jew first, and to
the Greek.

11 For there is no respect of persons with God.

12 For as many as sinned without Law will also
be destroyed without Law. And as many as
sinned in Law will be judged through Law.
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13 For not the hearers of the Law are justified
with God, but the doers of the Law shall be
justified.

14 For whenever Gentiles not having law do the
things of the law, these, not having law, are a
law to themselves,

15 who are demonstrating the work of the law
written in their hearts, witnessing with their
conscience among one another and the thoughts
accusing or also defending

16 in a day when God judges the hidden things
of men, according to my gospel, through Jesus
Christ.
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7) toi"̀ me;n kaqÆ uJpomonh;n e[rgou ajgaqoù dovxan kai;
the ones on the one hand according to endurance of work good glory and

timh;n kai; ajfqarsivan zhtoùsi(n), zwh;n aijwvnion:
honor and incorruptibility seeking, life eternal;

8) toi"̀ de; ejx ejriqeiva", kai; ajpeiqou`si [me;n]
to the ones on the other hand out of self-seeking, and disobeying [on the one hand]

th/̀ ajlhqeiva/, peiqomevnoi" de; th/̀ ajdikiva/, qumov~ kai;
the truth, obeying on the other hand the unrighteousness, fury and

ojrgh;,
wrath,

9) qliỳi" kai; stenocwriva, ejpi; pas̀an yuch;n ajnqrwvpou toù
affliction and anguish, upon every soul of man the one

katergazomevnou to; kakovn, jIoudaivou te prwt̀on kai; {Ellhno":
working out the evil, of Jew both first and of Greek;

10) dovxa de; kai; timh; kai; eijrhvnh panti; tw/̀ ejrgazomevnw/ to;
glory but and honor and peace every to the one working the

ajgaqovn, jIoudaivw/ te prwt̀on kai; {Ellhni:
good, to Jew both first and to Greek;

11) ouj gavr ejsti(n) proswpolhyiva (proswpolhmyiva) para; tw/̀ Qew/̀.
no for there is respect of persons (respect of persons) with the God.

12) o{soi ga;r ajnovmw" h{marton, ajnovmw" kai; ajpolou`ntai: kai;
as many as for without law sinned, without law also will be destroyed; and

o{soi ejn novmw/ h{marton, dia; novmou kriqhvsontai:
as many as in law sinned, through law will be judged;
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13) ouj ga;r oiJ ajkroatai; (tou`) novmou divkaioi para; »tw/̀¼ Qew/̀, ajllÆ
not for the hearers (the) of law justified with [the] God, but

oiJ poihtai; (toù) novmou dikaiwqhvsontai.
the doers (the) of law will be justified.

14) o{tan ga;r e[qnh ta; mh; novmon e[conta fuvsei ta; tou`
whenever for Gentiles the ones not law having by nature the things the

novmou poih/̀ (poiws̀in), ou|toi novmon mh; e[conte", eJautoi"̀
of law should do (should do), these law not having, to themselves

eijsi(n) novmo":
are law;

15) oi{tine" ejndeivknuntai to; e[rgon toù novmou grapto;n ejn tai"̀
who are demonstrating the work the of law written in the

kardivai" aujtwǹ, summarturouvsh" aujtwǹ th"̀ suneidhvsew", kai;
hearts of them, bearing witness with of them the conscience, and

metaxu; ajllhvlwn twǹ logismẁn kathgorouvntwn h] kai;
among one another the reasonings accusing or also

ajpologoumevnwn,
defending,

16) ejn (h|/) hJmevra/ o{te krivnei oJ Qeo;" ta; krupta; twǹ
in (which) day when is judging the God the hidden things the

ajnqrwvpwn, kata; to; eujaggevlion mou, dia; jIhsoù Cristoù.
of men, according to the gospel of me, through Jesus Christ.
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7) toi"̀
to the ones

me;n
on the one hand

kaqÆ uJpomonh;n
according to endurance

e[rgou
of work

ajgaqou`
good

dovxan
glory

kai;
and

timh;n
honor

kai;
and

ajfqarsivan
incorruptibility

zhtou`si(n),
seeking,

zwh;n
life

aijwvnion:
eternal;
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8) toi"̀
to the ones

de;
on the other hand

ejx ejriqeiva",
out of strife,

kai;
and

ajpeiqou`si
disobeying

[me;n]
[on the one hand]

th/̀
the

ajlhqeiva/,
truth,

peiqomevnoi"
obeying

de;
on the other hand

th̀/
the

ajdikiva/,
unrighteousness,

qumov~
fury

kai;
and

ojrgh;,
wrath,
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9) qliỳi"
affliction

kai;
and

stenocwriva,
anguish,

ejpi;
upon

pàsan
every

yuch;n
soul

= ajnqrwvpou
of man

tou`
the one

katergazomevnou
working out

to;
the

kakovn,
evil,

jIoudaivou
of Jew

= te
both

prwt̀on
first

kai;
and

{Ellhno":
of Greek;



Romans 2:7-16
Diagram (continued)

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2007, BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America
The GreacaII and NewJerusalemU fonts used in this work are available from Linguist's Software, Inc., www.linguistsoftware.com.

10) dovxa
glory

de;
and

kai;
and

timh;
honor

kai;
and

eijrhvnh
peace

panti;
every

tw/̀ =
to the one

ejrgazomevnw/
working

to;
the

ajgaqovn,
good,

jIoudaivw/
to Jew

= te
both

prwt̀on
first

kai;
and

{Ellhni:
to Greek;
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11) ouj
no

gavr
for

ejsti(n)
there is

proswpolhyiva (proswpolhmyiva)
respect of persons (respect of persons)

para;
with

tw/̀
the

Qeẁ/.
God.

12) o{soi
as many as

ga;r
for

ajnovmw"
without law

h{marton,
sinned,

ajnovmw"
without law

kai;
also

ajpolou`ntai:
will be destroyed;

kai;
and
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12) cont. o{soi
as many as

ejn novmw/
in law

h{marton,
sinned,

dia; novmou
through law

kriqhvsontai:
will be judged;

13) ouj
not

ga;r
for

oiJ
the

ajkroatai;
hearers

(tou`)
(the)

novmou
of law

divkaioi
justified

para;
with

»tw/̀¼
[the]

Qew/̀,
God,
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13) cont. ajllÆ
but

oiJ
the

poihtai;
doers

(tou`)
(the)

novmou
of law

dikaiwqhvsontai.
will be justified.

14) o{tan
whenever

ga;r
for

e[qnh =
Gentiles

= ta;
the ones

mh;
not

novmon
law

e[conta
having
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14) cont. fuvsei
by nature

ta;
the things

toù
the

novmou
of law

poih/̀ (poiws̀in),
should do (should do),

ou|toi
these

novmon
law

mh;
not

e[conte",
having,

eJautoi"̀
to themselves

eijsi(n)
are

novmo":
law;
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15) oi{tine"
who

ejndeivknuntai
are demonstrating

to;
the

e[rgon
work

toù
the

novmou
of law

grapto;n
written

ejn
in

tai"̀
the

kardivai"
hearts

aujtwǹ,
of them,

summarturouvsh"
bearing witness with

aujtwǹ
of them

th"̀
the

suneidhvsew",
conscience,
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15) cont. kai;
and

metaxu;
among

ajllhvlwn
one another

tẁn
the

logismwǹ
thoughts

kathgorouvntwn
accusing

h]
or

kai;
also

ajpologoumevnwn,
defending,

16) ejn (h|/) hJmevra/
in (which) day

o{te
when

krivnei
is judging

oJ
the

Qeo;"
God
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16) cont. ta;
the

krupta;
hidden things

twǹ
the

ajnqrwvpwn,
of men,

kata;
according to

to;
the

eujaggevlion
gospel

mou,
of me,

dia; jIhsou` Cristoù.
through Jesus Christ.


